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Closer to the Latin
After that day a certain Lucius Tarquinius was brought to the senate, who they were saying had been dragged back from the journey when setting out to Catiline.  He [Tarquinius], when he said he would give information on the conspiracy, if a public pledge of immunity would be given, was ordered by the consul to declare what he knew, and he explains almost the same as Volturcius about the prepared fires, the slaughter of good people, and the journey of the enemies to the senate.  Moreover, [he said] he had been sent with the purpose of announcing to Catiline that, the capure of Lentulus and Cethegus and the others should not frighten him out of the conspiracy, [but] by that much the more he should make haste to reach the city, where he might restore the spirits of the others, and they might be more easily rescued from danger. 




More natural English
The next day a certain Lucius Tarquinius, who was said to have been apprehended as he was setting out on his way to Catiline, was brought before the senate. This Tarquinius, when he said he would give information on the conspiracy if a public promise of immunity was given to him, was instructed by the consul to declare what he knew, and he recounted to the senate almost the same as had Volturcius concerning the preparations for fires, the slaughter of honest citizens, and the approach of the enemy.  He further said that he had been sent to tell Catiline that the capure of Lentulus and Cethegus and the others should not frighten him out of the conspiracy, but rather he should make greater haste to reach the city, where he could restore the spirits of the rest, and they could be more easily rescued from danger.
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